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No. 6795. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN 
AGREEMENT! BETWEEN THE GOVERNMENT OF 
THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND AND THE GOVERNMENT OF 
THAILAND CONCERNING THE EXCHANGE OF 
OFFICIAL PUBLICATIONS. BANGKOK, 3 AND 9 
JANUARY 1963

I

Her Majesty's Ambassador at Bangkok to the Thai Minister for Foreign Affairs

BRITISH EMBASSY

Bangkok, January 3, 1963

Your Excellency,
With reference to the negotiations which have taken place between represen 

tatives of the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland and of the Government of Thailand concerning the exchange of official 
publications, I have the honour to propose, on behalf of Her Majesty's Govern 
ment in the United Kingdom, that there shall be an exchange of official publica 
tions between the two Governments in accordance with the following provisions :

(1) Each Government shall supply regularly, carriage paid to destination, one copy 
of each of the serial publications specified on a selected list prepared by the other 
Government and transmitted through the diplomatic channel. Alterations to 
these lists may be made from time to time by agreement between the responsible 
authorities referred to in sub-paragraph 4.

(2) Each Government shall, at the request of the other Government, supply non-serial 
publications according to arrangements to be agreed upon by the responsible 
authorities referred to in sub-paragraph 4.

(3) Each Government shall aim at ensuring that the total cost of the publications 
supplied shall be approximately equal to that of the publications received.

(4) The responsible authority for the transmission of publications of the Government 
of the United Kingdom shall be Her Majesty's Stationery Office. The responsible 
authority for the transmission of publications of the Government of Thailand 
shall be the National Library of Thailand.

1 Came into force on 9 January 1963 by the exchange of the said notes.
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(5) The publications shall be received on behalf of the United Kingdom by the 
British Museum and on behalf of Thailand by the National Library of Thailand.

(6) Neither of the two Governments shall be required under the present provisions 
to furnish blank forms, or documents which are not of a public character. The 
Government of the United Kingdom shall not be required under these provisions 
to furnish publications not published by Her Majesty's Stationery Office.

(7) The present provisions shall not be considered as a modification of any existing 
exchange agreement between a department or agency of one of the Governments 
and a department or agency of the other Government.

If the foregoing provisions are acceptable to the Government of Thailand 
I have the honour to suggest that the present Note, together with Your Excellen 
cy's reply in that sense, should be regarded as constituting an Agreement 
between the two Governments in this matter, which shall enter into force on 
the date of your Note in reply and which shall remain in force until the expiry 
of twelve months after written notice of termination shall have been given by 
either Government to the other through the diplomatic channel.

I have, etc.
D. MACDERMOT 

No. (0603) 1476/2506

II 

The Thai Minister for Foreign Affairs to Her Majesty's Ambassador at Bangkok

Bangkok, January 9, B.E. 2506 

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of your Note dated the 3rd 
of January 1963 which reads as follows :

[See note 1}
In reply, I have the honour to inform Your Excellency that the foregoing 

provisions are acceptable to the Royal Thai Government, who therefore agree 
that your Note and this reply shall be regarded as constituting an Agreement 
between the two Governments in this matter, which shall enter into force on 
this day's date and which shall remain in force until the expiry of twelve months 
after written notice of termination shall have been given by either Government 
to the other through the diplomatic channel.

Accept, etc.
Th. KHOMAN

No. 6795


